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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף פ״א ע״א

פרשת לך לך

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )פ ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ים רִ י שׁוֹמְ תִּ דְ קַ פְּ יִם הִ לַ ךָ יְרוּשָׁ יִ ל חוֹמוֹתַּ יב, )ישעיה סב( עַ תִּ כְ נּוּן חוֹמוֹתּ דִּ אִ י דְּ עֵ רְ י תַּ רֵ נָטְ דְּ

נּוּן חוֹמוֹתּ. אִ י דְּ עֵ רְ י תַּ רֵ הוּ נָטְ לְ כֻּ לָּאָה מִ בָּא עִ ל כַּהֲנָא רַ יכָאֵ גו'. וּמִ וְ

תרגום לעברית

אם זכה אדם עולה הנשמה העליונה, ואם לא מסתלקים אותם דוברי הנשמה והרוח,

ונשארת הנשמה העליונה והנפש השכלית, מה כתוב? )רות א( ותצא מן המקום אשר

היתה שמה ושתי כלתיה עמה, ותאמר נעמי לכלתיה שבנה בנתי וגו', ותאמר רות אל

תפגעי בי וגו', וערפה שבה לעמה ולאלהיה[. שנינו, עשה הקדוש ברוך הוא ירושלים

של מעלה כמו ירושלים של מטה, בחומות ומגדלים ופתחים פתוחים, ואותן החומות

ששם יש עליהם שומרים ששומרים את השערים של אותן החומות, שכתוב, )ישעיה

ר לָּם, שׁוֹמֵ כֻּ יוֹן מִ לְ ן גָּדוֹל עֶ ל כֹּהֵ יכָאֵ גוֹ'. וּמִ ים וְ רִ י שֹׁמְ תִּ דְ קַ פְ יִם הִ לַ ךְ יְרוּשָׁ יִ ל חוֹמֹתַ סב( עַ

חוֹמוֹת. לּוּ הַ ל אֵ ים שֶׁ חִ תָ פְּ
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טקסט הזוהר

א עָ אַרְ ן דְּ דֶ עֵ א דְ תָּ נְ גִ אלַתּ בְּ י זָכָאתּ עָ א, אִ מָ לְ אי עָ הַ תּ מֵ קַ ''ה )דאתקרי נעמ''י( כַּד נָפְּ מָ שָׁ נְ

ן מָּ תַּ ילָא. וְ עֵ לְ ן דִּ דֶ עֵ א דְּ תָּ נְ הוּא גִּ הַ ונָא דְ וְ גַ יָיא כְּ יקַ דִּ צַּ יהוֹן דְּ רוּחֵ יךָ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ ע קוּדְ נָטַ דְּ

א. מָ לְ עָ יָיא דְּ יקַ דִּ כָּל צַּ

תרגום לעברית

ל ן שֶׁ דֶ עֵ גַן הָ ת לְ נֶסֶ כְ ם זוֹכָה - נִ זֶּה, אִ ם הַ עוֹלָ ן הָ יּוֹצֵאת מִ שֶׁ ''ה ]שנקראת נעמ''י[, כְּ מָ שָׁ נְּ הַ

ם כָּל שָׁ לָה, וְ עְ מַ לְּ ן שֶׁ דֶ מוֹ אוֹתוֹ גַּן עֵ ים כְּ יקִ דִּ צַּ רוּחוֹת הַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ע הַ נָּטַ ץ שֶׁ אָרֶ הָ

עוֹלָם. ל הָ ים שֶׁ יקִ דִּ צַּ הַ

טקסט הזוהר

ן. דֶ גַּן עֵ א דְּ חָ תְּ י פִּ יהִ ן אִ מָּ תַּ א דְּ תָּ לְ פֶּ כָ א דְּ תָּ רְ עַ מְ אלַתּ בִּ א, עָ מָ לְ אי עָ הַ תּ מֵ קַ א נָפְּ תָּ מָ שְׁ כַד נִ וְ

ין חִ תְּ הּ פִּ ין לָ חִ תְּ הּ וּפָּ אן בָּ דָ י, חָ יהִ י זָכָאתּ אִ ן, אִ מָּ תַּ ן דְּ הָ בָ נּוּן אֲ אִ אשׁוֹן וּבְ רִ ם הָ אָדָ תּ בְּ עַ גְ פָּ

בַר. )ומה היא אמרה כד דחיין לה לבר )שיר השירים ג( הּ לְ יָין לָ חְ א דַּ י לָ אלַתּ. ואִ עָ וְ

מצאוני השומרים וגו' אזלת. לבתר דאזלת תמן מקמי דאתיא לעלמא דא ויהיבת נר על

רישיה שנאמר )איוב כט( בהלו נרו עלי ראשי כל מאן דחזון לה מזדעזעין ואמרי הזאת

נעמי.

תרגום לעברית

ן. דֶ עֵ ח גַּן הָ תַ ם הוּא פֶּ שָּׁ לָה שֶׁ פֵּ כְ מַּ ת הַ רַ עָ מְ ת לִ נֶסֶ כְ זֶּה, נִ ם הַ עוֹלָ ן הָ ה יוֹצֵאת מִ מָ שָׁ נְּ הַ שֶׁ וּכְ

ים לָהּ חִ הּ וּפוֹתְ ים בָּ חִ מֵ יא זוֹכָה - שְׂ ם הִ ם. אִ שָּׁ אָבוֹת שֶׁ ם הָ אוֹתָ אשׁוֹן וּבְ רִ ם הָ אָדָ ת בְּ פּוֹגֶשֶׁ

ה ]ומה היא אומרת כשדוחים אותה חוּצָ הּ הַ ים אוֹתָ לֹא - דּוֹחִ ם  אִ ת, וְ נֶסֶ כְ נִ ים וְ חִ תָ פְּ

החוצה? )שיר ג( מצאוני השומרים וגו', והולכת, אחר שהולכת שם מלפני שבאה

לעולם הזה ונתון נר על ראשו, שנאמר )איוב כט( בהלו נרו עלי ראשי, כל מי שרואים

אותה מזדעזעים ואומרים הזאת נעמי?[
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טקסט הזוהר

אתיבת היא ואמרה )רות א( אל תקראנה לי נזעמי קראן לי מרה וגו'. אני מלאה

הלכתי בההוא אתר וריקם השיבני יי בלא תורה ובלא מעשים טובים דאעיל לי בגופא

ילַתּ יְ עָ ן דְּ יוָ ן, כֵּ דֶ עֵ א דְ תָּ נְ גִ ילַתּ לְ יְ י ז זָכָאתּ עָ בישא למה תקראנה לי נעמי ויי ענה בי( . ואִ

א )אזדווגת באלימלך דא מחלון דדא רוח אזדווג ברות דדא נפש תָּ נְ גִ ן בְּ מָּ בָא תַּ יָתְּ

נַתּ דְּ עַ תְּ אִ א וְ מָ לְ אי עָ הַ נָא דְּ יוּקְ דִ א דְּ בוּשָׁ לְ ן בִּ מָּ שׁוּ )ד''א ואתלבשת( תַּ בְּ לַ תְּ אִ השכלית( וְ

ן. מָּ תַּ

תרגום לעברית

]היא משיבה ואומרת, )רות א( אל תקראנה לי נעמי קראן לי מרא וגו', אני מלאה

הלכתי באותו מקום, וריקם השיבני ה' בלי תורה ובלי מעשים טובים, שהכניס אותי

לגוף רע, למה תקראנה לי נעמי וה' ענה בי[. ואם זוכה, נכנסת לגן עדן. כיון שנכנסת,

יושבת שם בגן ]מזדוגת עם אלימלך, זה מחלון, שזה הרוח מזדוג עם רות, שזו הנפש

השכלית[ והתלבשו ]ד''א ומתלבשת[ שם בלבוש של הדמות של העולם הזה ושם

מתעדנת.

טקסט הזוהר

ין לֵּ א, ואִ דָ א בְּ ן דָּ ידָ חִ אֲ נּוּן דְּ ין אִ גִּ רְ לַתּ דַּ ר. )ארבע( תְּ סַ מָ תְּ בָּא אִ י לִ ימֵ חֲכִ ין לַ רִ תְּ סִ א דְ רָ תְּ סִ

שׁ פֶּ ה. )נפ''ש( נְ מָ שָׁ שׁ )נשמתא לנשמתא נשמתא עלאה דאתקרי יו''ד( רוּ''חַ וּנְ נּוּן נֶפֶּ אִ

יהּ כָּל בֵ נוּקְ וגָא בְּ וְ דַּ זְ אִ א לְ מָ לְ אי עָ הַ ר בְּ עַ תְּ ר נָשׁ אִ כַד בַּ נֵּיהּ. דְּ נֵי מִ בְּ תְּ א אִ גוּפָּ א דְּ ילָ יהוּ חֵ אִ

שׁ פֶּ הוּא נְ הַ ן, וְ מָּ נָּאָה )לנשמה( תַּ הַ תְּ אִ נֵי לְ קְ תַּ תְּ ֹ  וּמִ י )נ''א מתכנשי( מֵ כְּ תַּ סְ י מִ יפֵּ יִ שַׁ

יהּ יל לֵ אָעִ שׁ וְ פֶּ הוּא נְ הַ יהּ לְ יךָ לֵ שִׁ א )ממש( וּמָ דָ הוּא עוֹבָ הַ יהּ בְּ כַּם בֵּ תַּ סְ יהּ אִ ילֵ א דִ עוּתָּ וּרְ

יד. אוֹשִׁ א דְּ עָ הוּא זַרְ הַ ן בְּ מָּ תַּ
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תרגום לעברית

ן נֶפֶשׁ לּוּ הֵ אֵ זוֹ, וְ חוּזוֹת זוֹ בְּ אֲ ן שֶׁ גוֹת הֵ רָ לֹשׁ דְּ לֵּב. ]ארבע[ שָׁ י הַ מֵ כְ חַ ר לְ סָ מְ ים נִ רִ תָ סְּ ר הַ תֶ סֵ

יא שׁ הִ נֶּפֶ ה. ]נפ''ש[ הַ מָ שָׁ ]נשמה לנשמה, הנשמה העליונה שנקראת יו''ד[ רוּ''חַ וּנְ

בָתוֹ, כָּל ם נְקֵ ג עִ וֵּ דַּ זְ הִ זֶּה לְ ם הַ עוֹלָ ר בָּ עוֹרֵ תְ ם מִ אָדָ ר הָ שֶׁ כַּאֲ נּוּ. שֶׁ מֶּ נֶה מִ בְ גּוּף נִ הַ כֹּחַ שֶׁ הַ

צוֹן רָ הָ שׁ וְ נֶּפֶ הּ הַ אוֹתָ ם, וְ נוֹת ]לנשמה[ שָׁ הָ ים לֵ נִ קָ תְ נִ ים ]נ''א: מתכנסים[ וְ ימִ כִּ סְ יו מַ רָ יבָ אֵ

אוֹתוֹ ם בְּ הּ שָׁ יס אוֹתָ נִ כְ שׁ וּמַ נֶּפֶ הּ הַ ת אוֹתָ ךְ אֶ ה ]ממש[, וּמוֹשֵׁ עֲשֶׂ מַּ ם אוֹתוֹ הַ ים עִ כִּ סְ לּוֹ מַ שֶׁ

. ךְ שּׁוֹפֵ ע שֶׁ זֶּרַ הַ

טקסט הזוהר

ין גִּ רְ נּוּן דַּ אִ ן מֵ מָּ א תַּ ילָא אוֹחֲרָ ךָ חֵ שַׁ מְ תְּ ן, אִ מָּ יךָ תַּ שִׁ מָ א דְּ שָׁ נַפְּ יכוּ דְ שִׁ א וּמְ עוּתָּ גּוֹ רְ וּמִ

יהוּ א אִ דָ נֵּיהּ גּוּפָּא. וְ נֵי מִ בְּ תְּ אִ א, וְ עָ הוּא זַרְ הַ יכוּ דְּ שִׁ מְ א בִּ אל כּלָּ עָ י''ם, וְ ישִׁ רוּן אִ קְ תְּ אִ דְּ

לַתּ. נּוּן )ארבע( תְּ אִ אָה דְּ תָּ אָה תַּ מָ דְ א קַ ילָ חֵ

תרגום לעברית

גוֹת רָ דְּ ן הַ אוֹתָ ם מֵ שָׁ ר לְ ךְ כֹּחַ אַחֵ שָׁ מְ ם, נִ שָׁ ךְ לְ מּוֹשֵׁ שׁ שֶׁ נֶּפֶ כַת הַ שָׁ מְ הַ צוֹן וְ תּוֹךָ רָ וּמִ

כֹּחַ זֶהוּ הַ גּוּף. וְ נּוּ הַ מֶּ נֶה מִ בְ נִ הוּא וְ ע הַ זֶּרַ יכַת הַ שִׁ מְ נָס בִּ כְ כֹּל נִ הַ י''ם, וְ ישִׁ אוֹת אִ רָ נִּקְ שֶׁ

לֹשׁ. ם ]ארבע[ שָׁ ל אוֹתָ תּוֹן שֶׁ חְ תַּ אשׁוֹן הַ רִ הָ

טקסט הזוהר

יב רִ קְ תְּ אִ נָא דְּ בָּ רְ גוּפָּא, קָ א דְ יסוֹדָ א וִ בֵקוּתָּ דְ יב בִּ רִ שׁ אַקְ פֶּ אי )נשמתא לנשמתא( נְ הַ ין דְּ גִ וּבְ

י''ם )דאתקרון רוח ונפש ישִׁ אִ ין דְּ גִּ רְ נּוּן דַּ אִ א לְ קָ יבַתּ חוּלָ הִ יְ תְּ א אִ תָּ מָ שְׁ ל נִ א עַ רָ כַפָּ לְ

תּ יב אֶ תִּ כְ ינוּ דִ יְ הַ יהוּ. וְ נַּיְ י מִ שׁ אָתֵּ פֶּ הוּא )נשמה( נְ הַ א דְּ קָ חוּלְ יכוּ דְּ שִׁ מְ ין דִּ גִ השכלית( בְ

י )מהו לחמי לאשי דיהיב מזונא לאשי ודא הוא שפע מאור דאנון שַׁ אִ י לְ מִ חְ י לַ נִ בָּ רְ קָ

אי הַ ר נָשׁ בְּ יתּ בַּ כַד מִ יהוֹן. וְ קֵ י חוּלָ לֵ שׁ נָטְ פֶּ נְ ה דְּ רָ הוּא כַּפָּ ין דְּ גִ מתהנן מזיו השכינה( בְּ

א עוּ דָּ תָּ שְׁ יָיא וּמִ תַּ י מֵ עֵ א יָדְ א דָ ילָ חֵ ין, וּבְ מִ לְ עָ א לְ רָ בְ ן קִ י מִ עֲדֵ תְּ א אִ שׁ לָ פֶּ יא נְ הִ א, הַ מָ לְ עָ

א. ם דָּ עִ
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תרגום לעברית

ב רָ נִּקְ ן שֶׁ בָּ רְ קָּ גּוּף, הַ ל הַ יְסוֹד שֶׁ הַ בֵקוּת וְ דְ ת בִּ בֶ רֶ שׁ נִקְ נֶּפֶ שּׁוּם שֶׁ את ]נשמה לנשמה[ הַ וּמִ

י''ם ]שנקראו רוח ונפש השכלית[, ישִׁ ל אִ גוֹת שֶׁ רָ דְּ ם הַ אוֹתָ ק לְ לֶ ן חֵ תָּ ה נִ מָ שָׁ נְּ ל הַ ר עַ כַפֵּ לְ

י נִ בָּ רְ ת קָ כָּתוּב אֶ נוּ שֶׁ יְ הַ ם. וְ הֶ שׁ בָּאָה מֵ נֶּפֶ הּ ]נשמה[ הַ ל אוֹתָ לֶק שֶׁ חֵ יכַת הַ שִׁ מְּ שּׁוּם שֶׁ מִ

י ]מהו לחמי לאשי? שנותן מזון לאשי, וזהו שפע מאור שהם נהנים מזיו שַּׁ אִ י לְ מִ חְ לַ

הּ זֶּה, אוֹתָ ם הַ עוֹלָ ם בָּ ת אָדָ מֵּ שֶׁ ם. וּכְ קָ לְ ים חֶ לִ שׁ נוֹטְ נֶּפֶ ת הַ רַ הוּאא כַּפָּ שּׁוּם שֶׁ השכינה[, מִ

ם זֶה. ים זֶה עִ רִ פְּ סַ ים וּמְ תִ מֵּ ים הַ עִ זֶּה יוֹדְ כֹּחַ הַ ים, וּבַ עוֹלָמִ ר לְ בֶ קֶּ ן הַ לֹא זָזָה מִ שׁ  נֶּפֶ הַ

טקסט הזוהר

א כוּרָ י דְ גַבֵּ בָא לְ נוּקְ א דְּ עֲרוּתָּ תְּ אִ יכוּ דְ שִׁ יהוּ מְ אִ א. וְ מָ לְ אי עָ הַ שׁ בְּ פֶּ נְּ יֵּים לַ קַ מְ יהוּ דִּ רוּחַ אִ

אי רוּחַ הַ ילָהּ, לְ א דִ תָּ יאוּבְ תִּ א בְּ כוּרָ י דְ גַבֵּ תּ לְ רַ עָ תְּ ין אִ דֵ א. וּכְ דָ א חָ תָּ יאוּבְ תִּ נּוּן בְּ כַּד אִ

א )כד א דָ רָ תְּ סִ א. וְ כוּרָ י דְ גַבֵּ א לְ תָּ יאוּבְ תִּ א בְּ עָ יאַתּ זַרְ דִ א אַשְׁ תָּ תַּ לְ י דִּ גַבֵּ בָא לְ נוּקְ ונָא דְּ וְ גַ כְּ

ים להִ אֱ שׁוּב אל הָ רוּחַ תָּ הָ אשדיאת שפע בתיאובתא לגבי נוקבא והכא רזא( )קהלת יב( וְ

א מָ לְ אי עָ הַ א מֵ קָ אי רוּ''חַ )ונפ''ש ונשמ''ה ונשמת''א לנשמתא כד( נָפְּ הַ נָהּ. וְ תָּ ר נְ שֶׁ אֲ

)ואתפרשת מנפש( )אתפרשן י''ה אסתלק לגנתא דעדן בשמיא עלאה ומתלבש

לַבַּשׁ תְּ אִ א )תתאה(, וְ מָ לְ אי עָ הַ בְ ן דִּ דֶ עֵ א דְ תָּ נְ גִ אל לְ בדיוקנא עלאה מרקמא בכל גוונין( עָ

נּוּן אִ ין דְּ גִ א. בְּ מָ לְ אי עָ הַ ין לְ י כַּד נָחֲתִּ אֵ לָּ י עִ כֵ אֲ לְ י מַ שֵׁ בְּ לַ תְּ מִ ה דְּ מָ א כְּ תָּ נְ גִ א דְ וירָ ן גּוֹ אֲ מָּ תַּ

יו רוּחוֹתּ וגו'. אָכָ לְ ה מַ יב, )תהלים קד( עוֹשֶׂ תִּ כְ הוּא רוּחַ הֲווּ דִּ הַ מֵ

תרגום לעברית

זָּכָר ה לַ בָ נְּקֵ רוּת הַ עוֹרְ תְ יכַת הִ שִׁ יא מְ הִ זֶּה, וְ ם הַ עוֹלָ שׁ בָּ נֶּפֶ ת הַ ת אֶ יֶּמֶ קַ מְּ יא שֶׁ רוּחַ הִ הָ

י פֵּ לַ ה כְּ בָ נְּקֵ הַ מוֹ שֶׁ זּוֹ כְּ הּ לָרוּחַ הַ תָ שׁוּקָ תְ זָּכָר בִּ ת לַ רֶ עוֹרֶ תְ אָז מִ ת. וְ ה אַחַ שׁוּקָ תְ ם בִּ הֵ שֶׁ כְּ

זֶּה ]כשנשפך שפע בתשוקה לנקבה, ר הַ תֶ סֵּ הַ זָּכָר. וְ ל הַ ה אֶ שׁוּקָ תְ ע בִּ כֶת זֶרַ ה שׁוֹפֶ טָּ מַ

זּוֹ ]ונפ''ש רוּ''חַ הַ הָ נָהּ. וְ תָ ר נְ שֶׁ ים אֲ לֹהִ  אֱ ל הָ שׁוּב אֶ רוּחַ תָּ הָ וכאן סוד[ )קהלת יב( וְ

שׁ ]נפרדים נֶּפֶ ן הַ ת מִ דֶ רֶ פְ נִ זֶּה וְ ם הַ עוֹלָ ן הָ יּוֹצֵאת מִ שֶׁ ונשמ''ה ונשמ''ה לנשמה כאשר[, כְּ
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י''ה מסתלק לגן עדן בשמים העליונים, ומתלבש בדמות עליונה מרקמת מכל הגונים[

מוֹ ן כְּ גָּ ל הַ יר שֶׁ וִ אֲ תוֹךְ הָ ם בְּ בֵּשׁ שָׁ לַ תְ זֶּה ]התחתון[, וּמִ ם הַ עוֹלָ בָּ ן שֶׁ דֶ עֵ גַן הָ נָס לְ כְ נִ

יוּ, רוּחַ הָ הּ הָ אוֹתָ ם מֵ הֵ שּׁוּם שֶׁ זֶּה, מִ ם הַ עוֹלָ ים לָ דִ יּוֹרְ שֶׁ ים כְּ יוֹנִ לְ עֶ ים הָ אָכִ לְ מַּ ים הַ שִׁ בְּ לַ תְ מִּ שֶׁ

גוֹ'. יו רוּחוֹת וְ אָכָ לְ ה מַ כָּתוּב )תהלים קד( עֹשֶׂ שֶׁ

טקסט הזוהר

כָל נַתּ בְּ דְּ עַ תְּ ן אִ מָּ תַּ א וְ מָ לְ אי עָ הַ נָא דְ יוּקְ דִ א בְּ עָ אַרְ ן דְ דֶ גַּן עֵ שׁ בְּ בָּ לַ תְּ י רוּחא מִ כִ אוּף הָ

א מָ לְ עָ ין דְ נִ יוּקְ דִּ ין וְ יּוּרִ יתּ צִּ אִ א. וְ מָ לְ אי עָ הַ ין דְ נִ יוּקְ דִּ ין וְ יּוּרִ יתּ צִּ א אִ ן דָּ דֶ גַּן עֵ ין, בְּ דּוּנִ עִ

אָן עָ נּוּן בָּ י אִ תֵּ בַּ שַׁ י וְ חֵ ישׁ יַרְ רֵ ן, וּבְ מָּ ין תַּ נִ דְּ עַ תְּ ין וּמִ לִ יָּיא אָזְ יקַ דִּ נּוּן צַּ ן כָּל אִ מָּ תַּ לָּאָה, וְ עִ

ילָא. )דיוקנא דא מרו''ח וא''ש דבהאי עלמא ובדיוקנא דא אתעדנו בכל עֵ א לְ קָ לְ סָ לְ

עדונין ובכל זמנ''י וירח''י ושבת''י אסתלקו רו''ח ונפ''ש ומתפשטי מהאי גופא

ומתלבשי בדיוקנא עלאה בגן עדן דלעילא מרקמא בכל גוונין. באן אתר הוא י''ה

יתּ א אִ תָּ נְ יעוּתּ גִּ צִּ מְ בלבושא דיליה ואזדווגו כחדא ידו''ד ואנון נהנין מאור השכינה( וּבִ

הוּא הַ ן מֵ מָּ ט תַּ שַׁ פַּ תְּ א, אִ קָ לְ סָ א לְ עָ הוּא רוּחַ כַּד בָּ הַ ין. וְ ונִ וָ כָל גְּ א בְּ מָ קָּ רֻ א מֵ דָ א חָ מּוּדָ עַ

א גּוֹ ילָ עֵ יק לְ לִ סָ א )וסלקת( וְ מּוּדָ הוּא עַ אל גּוֹ הַ עָ א )ונפשא אשתארת תמן בגופא( וְ בוּשָׁ לְ

גו'. שׁוּב וְ רוּחַ תָּ הָ יב וְ תִּ כְ דִ נֵּיהּ, כְּ תּ מִ קַ נָפְּ ר דְּ תַּ הוּא אֲ הַ

תרגום לעברית

כָל נֶת בְּ דֶּ עַ תְ ם מִ שָׁ זֶּה, וְ ם הַ עוֹלָ מוּת הָ דְ ץ בִּ אָרֶ ל הָ ן שֶׁ דֶ עֵ גַן הָ ת בְּ שֶׁ בֶּ לַ תְ רוּחַ מִ ךְ הָ אַף כָּ

ל יּוֹת שֶׁ מֻ ים וּדְ יּוּרִ יֵשׁ צִ זֶּה, וְ ם הַ עוֹלָ ל הָ יּוֹת שֶׁ מֻ ים וּדְ יּוּרִ זֶּה יֵשׁ צִ ן הַ דֶ עֵ גַן הָ ים. בְּ דּוּנִ עִ הָ

ים שִׁ י חֳדָ אשֵׁ רָ ם. וּבְ ים שָׁ נִ דְּ עַ תְ ים וּמִ כִ ים הוֹלְ יקִ דִּ צַּ ם הַ ם כָּל אוֹתָ שָׁ יוֹן, וְ לְ עֶ ם הָ עוֹלָ הָ

ה ]הדמות הזו מרו''ח וא''ש של העולם הזה, ובדמות לָ עְ מַ עֲלוֹת לְ ים לַ ם רוֹצִ בָּתוֹת הֵ שַׁ וְ

הזו מתעדנים בכל העדונים, ובכל המועדי''ם והחדשי''ם והשבתו''ת מסתלקים

הרו''ח והנפ''ש ומתפשטים מהגוף הזה ומתלבשים בדמות עליונה בגן העדן שלמעלה

מרקם בכל הגונים, באיזה מקום הוא י''ה? בלבושו, ומזדוגים יחד יהו''ה, והם נהנים
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ר רוּחַ כַּאֲשֶׁ הּ הָ אוֹתָ שֶׁ ים, וּכְ נִ וָ גְּ כָל הַ ם בְּ קָּ רֻ ד מְ חָ מּוּד אֶ ן יֵשׁ עַ גָּ ע הַ צַ מְ אֶ מאור השכינה[. וּבְ

תוֹךְ ת לְ נֶסֶ כְ נִ הוּא ]והנפש נשארת שם בגוף[ וְ בוּשׁ הַ לְּ הַ ם מֵ ת שָׁ טֶ שֶּׁ פַּ תְ ה לַעֲלוֹת, מִ רוֹצָ

רוּחַ הָ נּוּ, כַּכָּתוּב וְ מֶּ אָה מִ יָּצְ קוֹם שֶׁ מָּ תוֹךְ אוֹתוֹ הַ לָה לְ עְ מַ ה לְ עוֹלֶ מּוּד ]ועולה[ וְ עַ אוֹתוֹ הָ

גוֹ'. שׁוּב וְ תָּ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )פ״א ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

יךָ הוּא, )ואתת( רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵּ ין קַ מִ ן בּוּסְ בַּ רְ הּ קָ יב לָ רִ קְ בָּא וּמַ ל כַּהֲנָא רַ יכָאֵ הּ מִ יל לָ נָטִ וְ

ךָ ים זוּלָתְּ להִ ה אֱ אָתָּ לֹא רָ ן  יִ עַ יֵּי )ישעיה סד( דְּ חַ א דְ רוֹרָ הוּא צְּ הַ נָא בְּ דְּ עַ תְּ ן וּמִ מָּ בָא תַּ יָתְּ וְ

ר תַּ בָ גו'. לְ וְ

תרגום לעברית

רוּךְ הוּא, דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ ים לִ מִ שָׂ ן בְּ בַּ רְ הּ קָ יב אוֹתָ רִ קְ גָּדוֹל, וּמַ ן הַ כֹּהֵ ל הַ יכָאֵ הּ מִ ל אוֹתָ נוֹטֵ וְ

ים לֹהִ  ה אֱ אָתָ לֹא רָ ן  יִ עַ יִּים, )ישעיה סד( שֶׁ חַ רוֹר הַ אוֹתוֹ צְ נֶת בְּ דֶּ עַ תְ ם, וּמִ בֶת שָׁ יוֹשֶׁ ]ובאה[ וְ

ת בֶּשֶׁ לַ תְ ים, וּמִ דּוּנִ עִ כָל הָ נֶת בְּ דֶּ עַ תְ ץ וּמִ אָרֶ ל הָ ן שֶׁ גָּ תוֹךְ הַ ת לְ דֶ ךְ יוֹרֶ ר כָּ גוֹ'. אַחַ ךְ וְ זוּלָתְ

ה יְתָ הָ ה שֶׁ כַּמָּ נַיִם מִ י שְׁ ד פִּ חָ ל אֶ טּוּר שֶׁ עִ ם בְּ בֶת שָׁ יוֹשֶׁ הוּא ]ומזדוגת עם נפשו[, וְ בוּשׁ הַ לְּ בַּ

אשׁוֹנָה. ]וזהו בחל, ועולה לישיבות של גן העדן ומתעסקת בתורה, ובכל ראשי רִ בָּ

חדשים ומועדים ושבתות יורדת להזדוג עם הנפש[.
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